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KaHOuOam mexHiyHux HayK, OoyeHm,

doyenm xagedpu inonozii ma nepexaiady

Vrpainucovroeo deporcasrnozo ximiko-mexniuno2o yHieepcumemy

B cratTi foBefeHo, Lo BipTyasnbHi KOMYHiKaLii € HEBIA' EMHOK YaCTUHOK Cy4YaCHOT0 XWTTS iHhOpMaLiMHOMo CycninbCTBa,
FOMOBHUMMW MPIOPUTETaMM TaKOro CycnifibCTBa € LIBMAKICTb 0OMiHY iHdbopMaLii Ta MOXNMBICTb ChifnkyBaHHA 3 Byab Kol
TOYKM CBITY. [ONOBHUM 3aBOaHHAM BipTyanbHUX KOMYHiKaLin € 3abe3neveHHs iX eeKTUBHOCTI, Sika HapaXXaeTbCs Ha PU3MK
yepes reorpacdpivHy BiaganeHicTb, BiAMIHHICTb YaCoBMX NOSICIB, 0COBNMBOCTI HALOHaNbHMX Ta KYNbLTYPHUX (hakTopiB.

BipTyanbHi kOMyHikaLii TaKoX XxapakTepusyTbCs BUCOKMM CTyneHeM MOBINbHOCTI Ta rHy4kicTio. BuaineHo xapaktepHi
pvcu BIpTyanbHWX KOMYHiKaLiA 3 Pi3HOMAaHITHICTIO iX NPUPOOHMX Ta LWTYYHUX MposBiB. BcTaHOBMNEHO, WO CNifKyBaHHSA
y BipTyanbHOMY npocTopi BigbyBaeTbca Ha 6asi 4BOX MOB: HAayKONOAiIOHOT MOBM Ta «HiK»-MoBW. OcobnnBOCTAMM HayKomno-
[iOHOT MOBYM € Te, WO CMiNKyBaHHS BigbyBaeTbCA NepeBaxHO Bif PearnbHOro iMeHi KOMyHikaHTa 3 BUKOPUCTaHHSIM npode-
CIVIHOT NeKCUKN NeBHOT NPeaMETHOI ranysi.

«Hik»-mMoBa BUKOPWUCTOBYETLCA A1 aHOHIMHOIO CMiNKyBaHHi B coLianbHWUX Mepexax, briorax, KOMeHTapsx ToLo, Ae 3a
peanbHUM iM’IM CTOITb «Hik» (MCEBAOHIM), LLIO MPU3BOAUTL 0 PO3BUTKY NCEBAO-IAEHTUYHOCTI, @ KOMYHIKATOp BUCTYNAE He
SIK peanbHa 0coBUCTICTb, a B TOMY 06pasi, B AKOMY Xo4e BUCTynaTu.

OO6miH iHOopMaLieto € BaXMMBOLO, ane HeJoCTaTHbLOK YMOBOIO BipTyanbHUX KOMYHikauin. HeobxigHo Lie 3abesneqmntu
MexaHi3Mu Big4yTTS 3aHYpPEHHS Y BipTyanbHy peanbHicTb. EMOLINHWIA acnekT B XOAi BipTyarnbHUX KOMYHiKaLin € fiyxe Bax-
nMBUM (haKTOPOM AN JOCATHEHHS iX edpekTUBHOCTI. BiH [03BONSE BUpPa3nTU eMOLiOHanNbHe BigHOLIEHHS KOMYHIKaHTIB
[0 iHdopmaLii, aKa nepegaeTbca Yepes kaHan 38's13Ky, Ta 6e3nocepeaHiM YMHOM BRMBAE Ha SKICTb 3BOPOTHBOIO 3B’SI3KY
KOMYHiKaHTiB. KOHTaKT\ NpeacTaBHUKIB Pi3HUX KYNTYP TaKOX BUKMUKAOTb 6arato npobnem, siki € HacniakoM po3bixkHOCTI
HOPM, LiiHHOCTEW, 0COONMBOCTEN CBITOMSAAY KOMYHikaHTiB. HeobxigHo npuainati ocobnuenii iHTEPEC BUBYEHHIO Ta NOZO-
naHHi0 6ap'epiB KPOC-KYNBTYPHUX BipTyanbHUX KOMYHiKaUii, SKi MOXYTb CIPUYMHUTY KYNbTYPHWUIN Ta KOMYHIKATUBHUIA LLIOK.

KniouyoBi cnoBa: koMyHikauil, BipTyanbHi KOMyHiKauii, MDXKYNbTYpHI KOMYHiKauii, iHdbopmaLinHe cycninbCTBO, HayKo-
noaibHa MoBa, «Hik»-MoBa.

The article proves that virtual communications are an integral part of the modern life of the information society, the main
priorities of such a society are the speed of information exchange and the possibility to communicate from anywhere in the
world. The main task of virtual communications is to ensure their effectiveness, which is exposed to risk due to geograph-
ical distance, time zone differences, national and cultural factors.

Virtual communications are also characterized by a high degree of mobility and flexibility. Characteristic features of
virtual communications with a variety of their natural and artificial manifestations are distinguished. It has been established
that communication in the virtual space takes place on the basis of two languages: Scientific-like language and "Nick"-lan-
guage. The peculiarity of Scientific-like language is that communication takes place mainly on behalf of the real name of
the communicator, using the professional vocabulary of a certain subject area.

"Nick"-language is used for anonymous communication in social networks, blogs, comments, etc., where the real name
is followed by a "nick" (pseudonym), which leads to the development of a pseudo-identity, and the communicator acts not
as a real person, but in the image in which he wants to act.

Information exchange is an important but insufficient condition for virtual communications. It is still necessary to provide
mechanisms for the feeling of immersion in virtual reality. The emotional aspect in the course of virtual communications is
a very important factor for achieving their effectiveness. It allows you to express the emotional attitude of communicators
to the information transmitted through the communication channel and directly affects the quality of the feedback of com-
municators. Contacts of representatives of different cultures also cause many problems, which are the result of differences
in norms, values, and features of the communicants’ worldview. It is necessary to pay special attention to studying and
overcoming the barriers of cross-cultural virtual communication, which can cause cultural and communicative shock.

Key words: communications, virtual communications, intercultural communications, information society, Scientific-like
language, "Nick"-language.

MocTtanoBka mpodiaemu. CydacHa rimobari-
3alisi, XapakTepHOIO PHCOI0 SKOiI € CTBOPEHHS
€IMHOTO  1H(OPMaLiIHHOTO TPOCTOpPY, CTPiM-
KUH PO3BUTOK HOBITHIM TEXHOJIOTiH, IHHOBAIIiH,
TpPaHCHAIIOHATBHUX TMIANPUEMCTB, TPHU3BIB [0

CTBOPEHHS Ta TMOIIUPEHHS €IMHOI TI00aTbHOT
KyJIBTYPH, JIe¢ LIEHTPOM JAOCIiIPKEHHS € MpPOLECH,
AKi BiIOYBarOTHCS MiX CYCHIJILCTBOM Ta (heHOMe-
HOM KOMYHIKaIlii, SKHi BUCTYNA€ HOTO CTUMYJIOM
po3BUTKY [1, c. 7].
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Po3BuTok cyuacHux iH(QOpMaLiHHIX TEXHOJOTIH,
3aBISKH SKUM 3’SIBHJIACH MOMKJIMBICTH 3ajlydard 10
BHKOHAHHS ITEBHUX 3a7ad B OpraHi3allii CIIemiaiicTiB
3 pi3HUX KyTOUKIiB CBiTy, Ta iHTeHCH]IiKaIlisi 0OMiHYy
iH(pOpMaIil NpU3BeEIH 10 TOSIBH HOBOTO THUILY KOMY-
HiKalliii — BipTyaJbHHUX KOMYHiKaliii. BipTyanbHi
KOMYHIKaIlii — I¢ 3aci0 CHJIKyBaHHS CY4YacHOIO
iH(opmariitHOTO CcycminbeTBa. [0JI0BHIME TIpiopH-
TETaMH TaKOTO CYCHUIBCTBA € MIBHIKICTH OOMiHY
iH(opMarlii Ta MOXKJIMBICTh CIIJIKYBaHHSA 3 OyIb SKO1
TOYKH CBITY.

ToioBHMM 3aBIaHHSM i1 4ac BipTyalbHUX KOMY-
HIKallil € 3a0e3neueHHs X epeKTUBHOCTI, sika Hapa-
JKAETHCS HA PU3UK depe3 reorpadiuay BiIIalcHICTh,
BIAMIHHICTP YaCOBHUX IIOSICIB, OCOOJMBOCTI HaIIio-
HaJbHUX Ta KyIbTypHUX (hakTopiB. Bipryanbshi komy-
HiKalil TakoX XapaKTepU3YIOTbCSI BHCOKHM CTYyIIe-
HEM MOOUTBFHOCTI Ta THYUKICTIO. AJie Taka repeBara
K «THYYKICTb» B IME€BHI MOMEHTH MOXeE CIpHUiiMa-
THCA cnabkoro cTopoHoto. Cepen mpobiem, sIKi MoXKe
MTOPO/KYBATH THYYKICTh, 116 HEBMIHHS KOMYHIKaHTiB
po3ymiTtucs. SKIo «peaabHe» CIPUHMAETHCS SIK CTa-
OUTBHICTB, TO «BipTyalbHE» SIK LIOCh HecTalibHE,
HeHaJiitHe. AJe ) BipTyallbHI TEXHOJIOT1] IOTIOBHIO-
IOTh, & HE 3aMIIyIOTh peallbHy MsUIBHICTH [2, ¢. 16].

AHani3 ocTraHHIX JaocjaigkeHb i myOmikamiii.
Onniero 3 ocobnuBicTel BipTyalbHUX KOMYHiKamii
€ 1X omocepeAKOBaHICTh, TaK K €(EKTUBHICTH KOMY-
HIKAIlIHHOTO Tpolecy Oe3MoCepeIHhO  3aJCIKUTh
BiJl IIMPOTH Ta 0OCITy OOpaHOro KaHajay mepeiadi
indopwmarii [1, c. 8]. Ha nymxy C.E.Yarra, M.JIea Ta
P.Cmipca BipTyasibHI KOMYHIKaIii € coriainbHO 30i/1-
HEHI, SIKIIO NOPIBHIOBATH 3 KOMYHIKaLli€l0 BiY-HA-BiY
[3, c. 62]. IlIupora kanany nepenadi indopmanii mizg
4ac BIpTyaJbHUX KOMYHIKaI[ili € 00MEXEHOI0, TaK K
MOXYThb OyTH BiJICYTHIMH a00 HE3HAYHHMH HEBEp-
OaJbHI METOIM TIepenadi iHdopMallii, Taki K, HalpH-
knaz, (izionoro-6ionoriyHa peakiist Ha PEIUTiKH
4u 1ii, SKi nepeAaTH ITOCTOBIPHO Ay)Ke CKIagHO 3a
JIOTIOMOT'010, HaBiTh, BiZIcO-3B’S3KY.

ITocranoBka 3aBaaHHs. [0J0BHUM 3aBAaHHIM
MDKKYJTBTYPHUX BIpTyaJIbHUX KOMYHIKaIlii € CTBO-
pEeHHs CHemialbHUX YMOB Ta PEKOMEHIAINN s
JOCSITHEHHS X eQeKTHBHOCTI. MeTow 1€l cTarTi
€ IOCIi/PKEHHS Ta BUJIIJICHHS 0COOIMBOCTEH KOMYHi-
Kallill y BipTyaJlbHOMY MPOCTOPI B KPOC-KYJIBTYpPHOMY
KOHTEKCTi, MO JacTh MOXIUBICTb B TIOAAIBIIOMY
CTBOPHUTH CUCTEMY IPABUJI 3MIHCHEHHS €()EeKTHBHUX
BipTyaJbHUX KOMYHIKaIliii.

Buxnan ocHoBHoro marepiaiy. Ilepen tum, sk
nepeiieMo 10 BU3HAYCHHS TEPMIHY «BipTyalbHi
KOMYHIKAI[i», JaMO BHU3HAYCHHS KOMYHIKAI[isIM
B 3aragpbHOMY iX 3Ha4eHHi. Ili «KOMyHIKaIisIMm)
OyzIeMo po3yMITH TIpoIiec 0OMiHY iHPOPMAITIEI0 MiX

BIIIPAaBHUKOM Ta OTPUMYyBadeM. | OJIOBHOIO METOIO
KOMYHIKAI[IHHOTO Tpolecy — 3a0e3MednuTH po3y-
MiHHS iHpOpMaIii, IKa € IPeAMETOM MOBiTOMIICHHS.

[Tix BipTYyaJpHHUMH KOMYHIKAIiSIMH PO3YyMi€MO
MIPOIIEC, B IKOMY MPUIIMAIOTh y4acTh /1Ba abo OinbIie
YYaCHHKIB, sIKI 00’ €IHaHI MEeTOI0 OOMiHY iH(pOopMa-
Ii€I0 Ta 3MIHCHIOIOTH HOTO 32 JOMIOMOTO BipTyallb-
HUX KOMYHIKaTHBHUX TE€XHOJOTIH.

YHOpSITHUK TOBiAOMIICHHS 1HILIIOE BipTyalbHY
KOMYyHiKaIlito. BiH kojye JyMKy 3a JJOITIOMOI'OO TEB-
HHMX CHMBOJIIB - KOZIB, 3 SKHX CKJIaJa€ThCs IOBIIOM-
nenHs. KonyBaHHS Ta AeKoqyBaHHS MOXKE BUKJINKATH
KOMYHIKaTUBHI TIOMWJIKH, $IKI MOXYTh BHUHUKATH
Yyepe3 MeBHI BiAMIHHOCTI M JIIOABMH Y iX KYJBTYp-
HUX I[IHHOCTSX, 3HAHHSX, COLIaJbHOMY OTOYCHHI
tomro. Lli BCi BIIMIHHOCTI BHKJIMKAIOTH «IIIyM», IO
€ TICPEITKOOI0 IS PO3yMIiHHS CHMBOJIB. I rojoB-
HOIO YMOBOIO JUISI pO3YMIHHS TOTO, CKIJBKH iH(Op-
Mauii IpoiIuIo uepe3 BUOpaHuil KaHa 3a HassBHOCTI
IIyMy, € 3BOPOTHIH 3B'SI30K. 3aBASKH 3BOPOTHOMY
3B 513Ky YMOPSAHUK MOBIJIOMJICHHSI Ma€ 3MOTY 3pO-
3yMITH, Ha CKUTBKH KOPEKTHO OAEP KyBad 3pO3yMiB
MTOBITOMJIEHHS 1 JOCATHYTO TOJIOBHOT METH BipTyalTh-
HUX KOMYHIKaIliif — B3a€MOPO3yMiHHSI.

T'onoBHHMMU eTaniaMu BipTyalbHUX KOMYHIKaIii €:
MiATOTOBKa (KOAYBaHHS) MOBiIOMJICHHS, BiIIpaBKa
MOBIIOMJICHHS, OTPUMAaHHS TOB1IOMJICHHS, IEKOIY-
BaHHS [TOBIAOMIIEHHS Ta Horo po3yMiHHs. Po3ymiHHS
noBijomiieHHsT Oyze 3a0e3nedyeHo Tofi, KOJIH YIIo-
PSIHUK TOBIIOMJICHHS Ta HOTO Ofep:KyBad BKHBa-
I0Th OJIMHAKOBI KOMYHIKaTHBHI koau. OTpuMaHHS
MOBiJOMJICHHSI TIPH LIbOMY € aKTUBHOIO YacTHHOIO
KOMYHIKaTHBHOTO TIpOIlecy HapiBHI 3 HOTO CTBOpPEH-
HaM. | Tak SK pe3yapTaToM KOMYHIKaI[ifHOTO IpO-
LIecy BIpTyaJbHOI KOMaHAM € MPUHHSATTSA pPILICHHS
IIO/I0 BUKOHAHHS IIEBHOTO 3aBIAHHS, TO €(EKTHB-
HICTb TaKMX KOMYHiKauii Oyne 3amexard Bif TOTO,
Ha CKUJIbKH MPaBUIBHUAM OyII0 1€ pillleHHS.

Taxi MOHATTA SIK «BIpTyaJbHUHN 1H(OPMAIiTHIIHA
MPOCTIp», «BIPTYaIbHHUHA COIIIBHUMA CBIT», «BIp-
TyalmbHI KOMYHIKallii» 3apa3 HIMPOKO BXKHUBAIOTHCS
B CydacHOMY CBITi. 3’SBWJIHCS HOBI MpPEIMETHI
ranmysi: BipTyoJoTis Ta BipTyaJicTHKa, sIKi BUBYAIOTh
BipTyasbHy mpobiemaTuky. BipTyounoris mocmimkye
mporecu (QyHKIIOHYBaHHS Ta PO3BUTKY BipTyallb-
HOTO COIIIaJTbHOTO MPOCTOPY, B TOW Hac sIK BipTya-
JiCTUKA 30pi€HTOBaHA HA BHBYCHHS NPUKIATHHX,
TEXHOJOTIYHHX aCIeKTiB peaizalii BipTyaJlbHUX
KOMYyHiKarlii [4, c. 3].

TakoX B TOBCSIKICHHOMY JKUTTI IIUPOKO BHKO-
PUCTOBYETHCSI TIOHATTSI «BIpPTyaJlbHa pPEaTbHICTHY.
Anle TIOpIBHIOIOUH «BIpTyaJdbHE» 3 «peaJbHUM,
BiMIYa€ThCS HACTYNHA PI3HUISA: Y «BIPTyallb-
HOMY» iICHYIOTH II€BHI MEXaHi3MHU, SIKi He IPUHHATHI
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B «pPEabHOMY» CYCITIBCTBI, 1 MAIOTh IEBHUN BIUIUB
Ha Tiepe0ir BipTyadTbHUX KOMYHIKaii [5; 6].

XapaKkTepHOI0 PUCOI0 BipTyaTbHUX KOMYHIKaIliit
€ PI3HOMAaHITHICTh IX MPHUPOJHUX Ta IITYYHUX MPO-
sBiB. Lo € peanpaum? Lo € mTyunum? PeansHum
€ JIIONH, 1X JYMKH, 3HaHHS, SIKi IPUCYTHI Y IEBHOMY
BUIIISI. AJle KOJIM BOHH TMPOXOJAATH 4epe3 Mpolec
HaOyBaHHA (DOPMH TIOBITOMIICHHS 1 TEPEIAIOTHCS
yepe3 NEBHHUH KaHal Iepenadi, BOHM OTPHUMYIOTb
O3HaKM BipryanbHOTO/mITy4HOrO. Ilichs oTpumanHs
PELHMITIEHTOM MOBiIOMIICHHS JAEKOAYETHCS Ta 3HOBY
MOTPAIUISE B pealibHe CEPeIOBHIIIE.

Jnia pociimKeHHsT TPUPOJHUX Ta MITYYHUX MPO-
SBIB BIPTyaJIbHUX KOMYHIKAIliii BHKJIMKAE iHTEpecC
JOCIIPKEHHS! KOMYHIKaIlid TUIY «Cy0’ €KT-00’€KT-
Cy0’€KT - KOMYHIKaIlili, 110 BiI0yBarOThCS MiXK IBOMa
1HAMBIZaMHU 32 JOTIOMOTOI0 MPHCTPOIO (00’€KTY) Ta
Mepexi IHTrepHeT. ['0JOBHOT METOH TakMX KOMY-
HIKallii € yMOBHE 3BY)KEHHS III€] JAHKH IO PIiBHSI
«Cy0’€KT-Cy0’ KT, SKIIIO MU TOBOPHUMO PO KOMYHi-
Kallii, K CIIKyBaHHS MiX JBOMa 0COOaMH, ITiJT 4ac
SKHX poOoTa mpUCTpolo (KaHay nepenadi inpopma-
1ii) noBuHHA OyTH 0e3mepediitHOI0 Ta HETIOMITHOIO,
1 3a0e31edyBaTy TOJIOCOBH Ta Bi3yaJIbHUI KOHTAKT.
Komymnikariii «cy0’€kT-Cy0’€KT», 49U MIXKCYO’ €KTHI
KOMYHIKAIIi1 — 1€ CIIIKYBaHHS JIFONEH, ITiJ] 9ac SIKOTO
BiIOyBa€ThCs OOMIH TyMKaMH, 3HAHHSMH, TMOYYT-
TsiMH. [0JIOBHOIO METOIO TaKMX KOMYHiKalliil € BcTa-
HOBJICHHSI TIO3UTHBHOTO EMOLIHHOTO 3B’A3KY, IO
€ TPOSIBOM PEANBHOTO Ta CHpPUSE PO3YMIHHIO OIMH
OIIHOTO.

VY Bunmanky, koiau 00’€KT He 3a0e3Meuye Bizyalb-
HUI KOHTAKT Cy0’ €KTaM, TO BOHU 3MYILEHI IOTIOBHIO-
BaTH peajbHICTh THMHU 00pa3amH, sKi O BiAmoBinanu
X ySIBIICHHSM Ta BUMOTaM.

Tak mix gac crminkyBaHHS O MOOITFHOMY TeJe-
(hoHi 3a BiICYTHOCTI BiJIe03B 3Ky Cy0’ €KTH (popmy-
I0Th BipTyallbHi 00pa3u 3a JOIOMOTO0 THX XapaKTe-
PHUCTHK, SIKi MPUCYTHI migdac koMmyHikamii. Takumu
XapaKTepPUCTHUKAMU MOXYTh OyTH TeMOp rojocy,
TEMII MOBH, CJOBHHUKOBHI 3amac Tomio. Takum
YUHOM, TIiJ] 9aC CTBOPEHHS 00pa3y CITiBPO3MOBHUKA
BCA HENOCTyIMHA 1H(OpMAIlis JOMHUCIIOETHCS, UM
JOAA€THCS MTYYHICTh 00pasy, Mo YacTilie He BiAIo-
Bigae ailicHocTi. B pesynbrari Moxke OyTH po3dapy-
BaHHS IIiJ1 4Yac peaibHUX KOMYyHIKaIliii.

Kpim Toro mig vac BipTyanbHHX KOMYHiKallii
Ha erarn mporecy oOMiHy iH(pOpMaIlielo MOXe Bif-
OyBaTucsi TIEBHE CIIOTBOPEHHSA 3MiCTy. A Tak SK
BipTyaJIbHI KOMYHIKaIlii € Bi[THOCHO HOBHM BHUJIOM
B3aeMopii, To BimOyBaeThcs TpaHchopMmalis MOBU
CIIKYBaHHS Yy €JNEKTPOHHY, SIKa HAIIJISETHCS TIEB-
HUMH UITYyYHHMH XapaKTePUCTUKAMH, TOJIOBHHUMU
3 SIKUX € CIPOILEHHA a00 KOAYBaHHS MOBHHUX OH-

HUUb. Hampuknan, B IHTEpHET-JIMCTYBaHHI Ha
AQHIIINCBKIA MOBI YacTO BUKOPUCTOBYIOTBCS Taki
ckopoueHHs: B — be, C — see, N — and, somel —
someone, be4 — before, 2day — today, gr8 — great,
u2 — you too Ta 6araro iHmmx. TakoX MOXYTh CKOpPO-
gyBaTuCh mim ¢pa3u. Hanpuxman, «C’mre» (Come
here) — mo o3nauae «itnu cromu», «LOLy» (laughing
out loud) — cmistucs ronocHo, «Fuhgeddaboutity
(forget about it) — «3a0yup mpo ey, «AFAIK» (as far
as | know) — Hackinbku s 3Hato, «TIA» (thanks in
advance) — AgKyI0 3a3ganerigp Ta iHMI. Takox
BUKOPUCTaHS MPOCTUX I'PaMaTUYHUX KOHCTPYKLIiH
€ OJTHIETO 3 PEKOMEH/IAIIII BipTyaTbHIUX KOMYHIKaITiH,
SKa CIPHsIE€ TOJNETTUUTH IPUHHATTS iHpopMarii.

KBannmuBicTh Ta CIpoIIeHHs] MOBH TIiJ 4ac BipTy-
ANBHUX KOMYHIKAI[ii CTaJIM TPUIMHOIO (POPMYBAHHS
CHHTAaKCHCY, ONM3BKOTO A0 TenerpadpHOro: BiAMOBa
BiJl BEJINKHX JIITEP, 3HAKIB ITyHKTYaIlil, BAKOPUCTAHHS
BEJIMKOI KUIBKOCTI CKOpOUeHb. BianpaBHUK MOBigOM-
JICHHS1 €KOHOME 3YCHIUIA M1 ] 4ac HOro CTBOPEHHS, 110
POOUTH TOBIIOMIICHHS MaKCUMAIIbHO PeTyKOBaHUM.
B pesynbraTi 4oro Moxke BUHUKHYTH KOH(IIKT Mix
BIZIIPaBHUKOM Ta OTPHUMYBa4deM I1OBIIOMIICHHS, TaK
K OTpUMYyBa4 MOTpedye B MaKCUMaJlbHO IOBHOMY
MOBiJOMJICHH] JU1s1 1OTO PO3yMiHHSL.

CrinkyBaHHsl y BipTyaJbHOMY MpPOCTOpi BinOy-
Ba€ThCs Ha 0asi JBOX MOB: HAyKOIOJIOHOT MOBU W
«HiK»-MOBH. Haykomos1ibHa MOBa BUKOPHCTOBYETHCS
Uit podeciiiHoro cminkyBaHHA. OcOOIMBOCTIMHU
HAyKOIOIOHOT MOBH € Te, 10 CIIIIKyBaHHS BijOyBa-
€THCS IEPEBAKHO BiJl PeajbHOro iMEHI KOMYHIKaHTa
3 BUKOPHUCTaHHSM MNpo(deciiiHOl JIEKCHKH MEeBHOT
NPEJIMETHOT Tajy3i, 3 YHHKHEHHSIM pPI3HOTO TUIAHY
CKOpOUYCHb, a00 3arajlbHO-IPUHHATOIO CHCTEMOIO
CKOPOYCHb.

«Hik»-MOBa BHUKOPHCTOBY€ETHCS AJIsl aHOHIMHOTO
CHIJIKyBaHHI B COLIaIbHUX Mepekax, Oorax, KOMeH-
Tapsx TOIIO, JIe 33 PEaJbHUM IM’SM CTOITh «HIK»
(TICeBIOHIM), MO HAJA€ IMTYYHOCTI TaKMM KOMYHi-
KaIlisiM, Tak SK M030aBIsie CIiBBIIHECTH HOTO 00pa3
3 peanbHHM iHAWBiIOM. BHUKOpUCTaHHS TICEBIOHI-
MiB IIPU3BOIUTH IO PO3BHUTKY IICEBAO-1IEHTUYHOCTI,
a KOMYHIKaTop BUCTYIIa€ He SIK peajbHa 0COOHCTICTh,
a B ToMy 00pa3i, B SIKOMY X04Y€ BUCTYIIATH.

OOMiH iHpOpMaIi€0 € BaXIJIMBOIO, aje Hemo-
CTaTHbOI0 yMOBOIO BIPTyaJlbHUX KOMYHIKaIliii.
HeoOximHo mie 3a0e3neynTH MeEXaHi3MU BiTUyTTSI
3aHypEHHS Y BipTyalbHy PEajbHICTh.

OnHuM i3 OCHOBHHX (DakTOpiB, SIKi BINTUBAIOTH HA
e(eKTHBHICTh BIpTyallbHUX KOMYHIKaIlill, € BIIIyTTS
KOM(OPTY KOMYHIKaHTIB IIIOAO €MOIIOHAIHLHOTO
3B’A3Ky. B neskux Bumagkax € ayxe BaXKJIHMBO Iepe-
JIaTH CBOI eMOIlil, Tak sIK eMolli — Iie OaHa 3 BaX-
JIMBHUX XapaKTEPUCTHK JIIOAWHH, 32 JOMOMOIOIO SKOi
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JIFOJIMHA ITI3HAETHCS K MOBHA 0COOUCTICTh. [loTpeOun
JIOMUHA B EMOIIIHHOMY CITUIKYBaHHSI BU3HAYHIIH
HEOOXIAHICTh CTBOPEHHS CIEMiaIbHOI CHCTEMH
€MOTHBHOI CEMaHTHKH (€MOTHBHHMX KomiB). Taki
E€MOTHUBHI KON («CMAMJIUKW») IIUPOKO BUKOPUCTO-
BYIOTBCSl B COILIaJIbHUX Mepexax Ajsl eMOLIHOTro
MiZICHIIEHHS. CBO€T perutiku. MeTor TakuxX KOMYHi-
KaIliil € eMoIliiiHe caMOBHpakeHHs, a00 eMOIIHHAHA
BILJIMB HA PEIHITI€HTA.

Juisa mepemavi eMOLIHHOCTI KpiM Pi3HOTO pomy
«CMaMJIHKIBY», MOXYTh BUKOPUCTOBYIOTUCH HACTYITHI
eMOTHUBHI Ko (Tadm. 1):

Tabmuua 1
EmoTuBHI KoaM, Kak ()OpMH BUPaKEeHHS IMOLIi

Ne EmoTuBHI Koo 3HauyeHHsa

Buxopucranus
| |Bemaxux miTep, abo | BupakeHHs 3MicTOBOT BaX-
" | moBTOpeHHS OAHi€el i | MMBOCTI iHGOpMaITii

Ti€el rpageMu

Busnauenus TEMITY

. .,
2 3aH’ﬂTl TPH KparlkKu
MOBJICHHA

BunineHHs BaxIJIMBOI

3. | Tupe iHpopmanii

IMomimnienns iHdopmariii, ska
HAJIS)KUTh 10 METATEKCTY, a
TakoX GoHOBOI iH(popMmarii
JUTSL TPABHJIBHOT 1HTEpITpe-

4. | dyxxun

Tarrii MOBITOMJIEHHS.

Emouiiiauii acniekT B X0l BipTyaJbHHX KOMYHi-
Kaliil € qy>xe BaKIMBUM (aKTOpOM AJIS TOCSTHEHHS
iX e(eKTUBHOCTI. BiH 103BOJIsIE BUPA3UTU €MOIIO-
HaJbHE BIJHONICHHS KOMYHIKAaHTIB A0 iHQopMarlii,
sKa TICPETAEThCs Yepe3 KaHal 3B s3Ky, Ta Oe3Ilo-
CepelHIM YMHOM BIUIMBA€ Ha SIKICTh 3BOPOTHHOTO
3B 13Ky KOMYHIKaHTIB.

BukopuctaHHs JeSKUX MPUHIMIIB BipTyalb-
HUX BepOaJbHUX KOMYHIKalid MOXYTb JONOMOITH
y CIPUHAHATTI peHUITiEHTOM iHpopMarltii. PeTenbsanii
migdip ciiB, YHUKHEHHS CKOPOYeHb Ta aKpoOHi-
MiB, CTUCIICTh a03aIliB Ta pPeYeHb, a TAKOXK HasIB-
HICTh IIyCTOTO MPOCTOPY Ha €KpaHi AOMOMOXYTb
MOJIETIIUTH CIIPUUHATTS Ta PO3yMiHHs iHOpMAIIii.
TocTpora po3ymy, a Tako)Xk BHUTOHYEHI BUCIIOBIIIO-
BaHHsI [I0TaHO IIEPElaloThCsl B IMCbMOBOMY BUIIIAAL,
0COOJIMBO Yepe3 KOMI'IOTEp. IX YHUKHEHHsS JOmo-
MOJKE TIOKPAIIUTH €(PEKTUBHICTD BIipTYaIbHUX KOMY-
HIKaIlil, MiJl 9ac SKUX BIJICYTHI Taki KOAWU CHLJIKY-
BaHHS «BiU-Ha-Biu», HANPUKJIAJ, TOJOC, KECTH,
MiMiKa TOIIO.

[Ile omHMM BaKIMBUM acCIEKTOM BIPTyaJIbHUX
KOMYHIKaIliil € MOXIUBICTh y4acTi Y MiDKKYJIBTYp-
HUX KOMYHIKaIifgx, A€, 3aBOsku [HTepHeTy, BimOy-
BA€TbCS 1HTEHCU(IKALS MIKKYJIBTYPHUX KOHTAKTiB.

BaxmuBicTh TTOBHOIIIHHOTO PO3YMIHHS OHE OJTHOTO
MPEICTaBHUKAMH Pi3HUX KYIBTYp B Cy4aCHOMY CBITi
HaOyBa€ BCi OUTBITY aKTyaJIbHICTb.

AHIIIICbKa MOBa € MPIOPUTETHOIO B TMPOCTOPI
IHTepHeT, 1m0 Mae SK MO3WTHBHI, TaK 1 HETaTHBHI
ctopoHd. [IO3UTHBHUM € Te, MO BOHA JIO3BOJISIE
IPEACTaBHUKAM PI3HUX KYJIbTYp KOHTAKTYBaTH OIWH
3 omHUM. HerarnBHOIO CTOPOHOIO BHUKOPHUCTaHHS
aHIIiiCbKOT MOBH € caMa MOBa SIK 3aci0 pyHHyBaHHS
JHTBICTHYHOTO PI3HOMAHITHOCTI, pe3ylbTaToOM 40T
Moke OyTH TOSiBa JIIHIBICTUYHOI €IIiTH, SIKa 3MOXKE
CHINKyBaTHCh 0€3 OOMEXeHb Ta MaHIMYIIOBaTH
THMH, 9TO He 3Ha€ MoBH [8, ¢. 12]. 3HaHHA 3arajb-
HO-IPUIHATOI MOBU B MIKKYJIBTYPHUX BipTyaJbHUX
KOMYHIKalliii € HeOOXiZHUM IJIsi BUPAXEHHS CBOET
1IEHTUYHOCTI.

CTpiMKHH PO3BUTOK Cy4YacHOTO iH(pOpMAIIiii-
HOTO CYCIJIBCTBA AUKTYE CBO1 YMOBH Ha MPaBo OyTH
foro ydJacHWKOM. BUBUEHHS iHO3€MHHX MOB Ta
KpPOC-KYJIBTYpHA OCBiTa € HEOOXiTHIUMH JIJIs afariTa-
il B MDKKYJIBTYpPHOMY BipTyaJIbHOMY CEPEIOBHILI.

BucnoBku. [locmiauBimu BipTyalbHi KOMYHi-
Karlii, 3poOMMO HAacCTyNHI BHCHOBKH, IO MOPSJ
3 IepeBaraMmu, SKi BOHM HAJalOTh NPH OOMIiHI
iHpopMamicro (TpHUCKOpeHHs o00MiHy iH(oOpMa-
i€, AOCTYI N0 Tporecy oOMiHy iH(Dopmaliero
Ta iH.), ICHYIOTh TI€BHI HENONIKH, fKi AyXKe 4acTo
CIPUYMHAIOTh HEMOPO3YMiHHS MK KOMYHIKaH-
Tamu. OfHI€IO 3 TOJOBHUX NMPUYUH KOMYHIKaIiii-
HUX HEBIa4 MOXKe OyTH HEBIOMOBITHICTH Tpak-
THYHUX IIJIEH aBTOopa Ta aapecara iHQopmarii,
BiIMIHHICTH B 00’€Mi Ta 3MICTi iX Te3aypyciB.
HactynHoro mpoOnemMor0 € HEIOCTYyHHICTh Tif
yac BIpTyaJbHUX KOMYHIKAIlid BEIUKOT KUIBKOCTI
KONiB, SIKI NOCTYNHI MpH CHIJKyBaHHI «Bid-Ha-
BiY», TAKUX SIK MiMiKa, >KECTH, €MOIIii, OJAT TOILO.
HaromicTb, cTBOprOIOTECS BipTyallbHI 00pasu, siki
YacTO HeE CIIBMNAaAalTh 3 PEAbHICTIO.

KoHTakTy npeacTaBHUKIB Pi3HUX KYJIBTYp TAKOX
BUKJIMKAIOTh 0arato mpooiiem, siki € HacIiIKOM po3-
OKHOCTI HOpPM, IIHHOCTEH, OCOOIHMBOCTEH CBIiTO-
sy KOMYHIKaHTiB. HeoOxigHO mpuaimartu oco-
OnmuBHMil iHTEpeC BUBUEHHIO Ta MOOJIAHHIO Oap'epiB
KpPOC-KYJIFTYpPHUX BIpPTyaJbHUX KOMYHIKalii, SKi
MOXYTh CIIPHYMHHUTH KYJIBTYPHUH Ta KOMYHiKaTHB-
HUH 1IOK.

A Tax K METOI0 BipTyaIbHUX KOMYHIKaIlil € MaK-
CHUMaJIbHE PO3YMIHHSI TIOBiJOMJICHHS, TO KOMYHIKaH-
TaM He0OXiTHO BKUBATU €JMHY CUCTEMY KO (iKkarii
Ta jekoaudikaIii IoBiJOMJICHHS, TOOTO €JMHHI Te3a-
ypyc, mo0 3abe3nedeHHs] HoMy 3arajibHe 3HAUYCHHS
AK KOMYHIKaropy, Tak 1 peuwmmieHTy. CTBOpeHH:
€IMHOTO Te3aypycCy € MpeaMeT HAIIOro MOJaIbIIOoro
JOCIIKEHHS.
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acnipaumka Kageopu npuKkiaoHoi IiHe8iCMUKY

Incmumymy Komn romepHux Hayk ma inopmayitinux mexHonoeit
Hayionanvnozo ynieepcumemy «JIvgiscoka nonimexuixkay

CratTio npucBaYeHo aHanisy TpaHcOpMOBaHUX iIHTEPTEKCTEM-(hpa3eonoriamiB Ha maTepiani 4ONUCIB B iHTEPHET-ANC-
Kypci (po3miweHunx y 2013—-2021 pokax y couianbHux mepexax Facebook, Twitter). Kopuctysauyi iHTepHeTy akTMBHO TpaH-
chopmytoTb hpaseonoriamu, NPUNacoByYK iX ANa 3MantoBaHHA akTyanbHUX NOAIN Ta ABUL,. 3 ornsay Ha ue, BaXnuBo
cnocTepiratv 3a NOTOYHMMU TpaHCcOpMaLiMHMK NpolecamMu. Y npaLi po3rnsaHyTOo NigXO4AM OO NOHATTSA TpaHCOPMOBaHI
dpaszeonoriamm Ta NogaHo pisHi knacugikauii TMniB dpaseonoriyHnx TpaHcopmadin. MpoaHani3aoBaHO HWU3KY CTPYKTYp-
HO-CEMaHTWNYHMX NEPETBOPEHb iHTEpTEKCTEM. 3pOBNEHO BUCHOBKM MPO XapakTepHi TN NepeTBopeHb ppaseonoriyHmx
oanHMUbL. CnocTepexeHo YacTOTHI NpuKNagu po3LWMPeHHs KOMMOHEHTHOrO CKnaay, 30Kpema AoAaBaHHS KiflbkOX KOMMO-
HEHTIB, @ TaKoX JoAaBaHHA O3HA4YEHHS A0 CTPWKHEBOrO KOMMNOHEHTA Ta A04aBaHHS KiflbkOX KOMMOHEHTIB. XapakTepHum
TUNOM TPaHCHOPMYBAHHS, BMACTUBMM NOMNYNAPHUM iHTEPTEKCTEMAM, € 3BYXXEHHSI KOMMOHEHTHOIO CKnagy OAMHULb, BUY-
NEeHOBYBaHHS 3i cknagy iHTepTEeKCTEMU.

BnsiBNeHO Takuii NpoayKTMBHUIA CNocib TpaHcdopMalii, ik 3amMiHa KOMNOHEHTa/KOMMOHEHTIB. 3amiHa BiabyBaeTbCs
Ha KOMMOHEHT, LLO BUpaxae iHTEHCMBHILLY Ailo, BKa3ye Ha MNOBTOPIOBAHICTb Aii, 30KpemMa ceMaHTMKa NOBTOPOBaHOCTI Aii
MOXe BMpaxaTucs JodaBaHHAM KOMMOHEHTa — YCNIBHMKA. TakoX CMOCTEPEXEHO 3MiHY KaTeropinHOro 3HadeHHs dpase-
ONOriYHMX OQMHULB Ta KOHTaMiHaUilo, SKa nonsrae B 00’eaaHHi/HaknagaHHi NnepeBaxHO ABOX iHTepTeKCcTeM (Hanpuknag
umTaTh i TpaHcdopmoBaHoro gpaseornoriamy). MNpoTe Lew cnocib TpaHcdopmalii He € HaaTo NPOAYKTUBHUM MOPIBHSAHO 3
iHWKMK. Y JOCRiMKEeHNX TEeKCTax HAassBHUMA Takui CTUMICTUYMHMIA NPUINOM, SIK HaHWU3YBaHHS CTabinisaoBaHux «paseonoriy-
HUX» 06pasiB, L0 NiACUNMIOE 3ararbHy EKCNIPECUBHICTL TEKCTY. 3adhikcoBaHO HW3KY NpUKNagiB OA4HOYACHOTO BUKOPUCTAHHS
KiNbKOX TUMiB TpaHcopMaLlii.

KniouoBi cnoBa: iHTepTekcTema, gpaseonoriam, gpaseonoriyHi TpaHcopmallii, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI NepeTBo-
PeHHS, TMNK TpaHcdopmaLin.

The article is devoted to the analysis of transformed intertextemes-phraseologisms based on the material of posts in
the Internet discourse (posted in 2013—2021 in Facebook, Twitter). Internet users actively transform phraseological units,
adapting them to describe current events and phenomena. With this in mind, it is important to observe the ongoing trans-
formational processes. The work examines approaches to the concept of transformed phraseological units and presents
various classifications of types of phraseological transformations. A number of structural and semantic transformations of
the intertextemes were analyzed. Conclusions are made about the characteristic types of transformations of phraseologi-
cal units. Frequent examples of the expansion of the component composition were observed, in particular the addition of
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